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01 

يأرََوان، أنےِ اۆن أمسِے »بوُلسُ أمَُجلِسِے دۃ وِنێّت إشببِت  

 إدِے۔« اۆكِيك وإێفێب كَسّۆه أقُنِإيِسِے شَقامَن۔

01
 Buulus umajlisi da winneet ishbibt 

«Y'arawaan, ani oon amsi ookiik W'eefeeb 

kassooh ugin'iisi shagaaman!» idi. 

  

   
02 

مَليۃ أنانِياس إفقَِيرِيايِے هَدآيےِ هَدأَ، إێندۃ بوُلسُِے درَ إنقِد  

 بوُلسُِيب اۆيَف إێٹأنَێت تۆنۃ سۆيۃ۔

02
 Malya Anaaniyaas ifagiiriyaayi had'aayi 

had'a, eenda Buulusi dar ingid Buulusiib 

ooyaf eeth'aneet toona sooya. 

   
03 

بَرُوك اۆنهَس »هَدآي هَدأَ نكََمِيايت لاكِين بوُلسُ إفقَِيرِيايِے  

تإيِتێب، أكُْواسَنۃ إيٹأَ هۆك إندِے۔ بَرُوك بێنتۆي سإيِت، وهَقِّے 

هاكَمتِنيِێب هِيستِنِيۃ، لاكِين أبِييێك وهَقِّے سَكتيِێك، أنێب كَتشِش 

 إدِے۔« ٹابأهَێب۔

03
 Laakiin Buulus ifagiiriyaayi had'aay had'a 

nakamiyaayt «Baruuk oonhas t'iiteeb, 

Ukwaasana iith'a hook indi. Baruuk 

beentooy s'iit, whaggi haakamtiniyeeb 

hiistiniya, laakiin abiiyeek whaggi saktiyeek, 

aneeb katshish thaab'aheeb.» idi. 

  

   
04 

أكُْواسَنايےِ أفَُقِيرِے »آندۃ بوُلسُ اۆدرَ إنقِد بَرۆه أراتمَِيان  

 إدِين۔« تِدِي تێفِيێت تۆنۃ كِتكَن هَن؟أماق 

04
 Aanda Buulus oodar ingid barooh 

araatamiyaan «Ukwaasanaayi ufagiiri amaag 

tidii teefiyeet toona kitkan han?» idiin. 

  

   
05 

أوۆه، أنےِ بَرُوه فَقِيرِيايۃ هَدآي هَدأَ إيكتيِێت تۆنۃ »بوُلسُ  

« وركِنۃ أماق بنِدِيێت تۆنۃ سۆيێن هۆن۔كاكَن۔ آكتبَ أدُهَيےِ سُ 

 إدِے۔

05
 Buulus «Awooh, ani baruuh fagiiriyaaya 

had'aay had'a iiktiyeet toona kaakan. Aaktab 

udehayi suurkina amaag bindiyeet toona 

sooyeen hoon.» idi. 

  

   
06 

فَرِيسِيبوۃ بوُلسُ أمَُجلِسِيب قَلِے سَدُّوكِيبوۃ، وَرِے أرێ  

يأرََوان، أنےِ فَرِيسِيب فَرِيسِے اۆرُو۔ »أكاي رهِينَهۆب وَلِيكِيۃ 

 إدِے۔« أنےِ يأيَۃ يَكێنێت تۆنۃ آمَنَن أكاي هاكَمَمَن إێفِے۔

06
 Buulus umajlisiib gali Sadduukiibwa, wari 

aree Fariisiibwa akaay rhiyanhoob waliikiya 

«Y'arawaan, ani Fariisiib Fariisi ooru. Ani 

y'aya yakeeneet toona aamanan akaay 

haakamaman eefi.» idi. 

  

   
07 

بوُلسُ إێن إبهَلِے إدِيےِ هَرإِ، إفَرِيسِيوّۃ إسَدُّوكِيوّۃ أكرۃ  

 أمقْوَسُوراي دايان، مَليۃ أمَُجلِسِے دۃ إێنقَل قِرادِيان۔

07
 Buulus een ibhali idiyi har'i, Ifariisiiwwa 

Isadduukiiwwa akra amgwasuuraay daayaan, 

malya umajlisi da eengal giraadiyaan. 

   
08 

إسَدُّوكِے إمَلكَْوۃ، إێشُوكْوۃ ترَِے يأيَۃ يَكێنێت تۆنۃ هاي  

 كاآمَنيِان۔ إفَرِيسِے لاكِين إێن بَرێه كَسّێه هاي آمَنيِن۔

08
 Isadduuki imalakwa, eeshuukwa tari y'aya 

yakeeneet toona haay kaa'aamaniyaan. 

Ifariisi laakiin een bareeh kasseeh haay 

aamaniin. 

   
09 

تۆن تۆناتےِ سَبِّي أرێ أكرات جَوات تيِفِے۔ أتُۆراتےِ  

اۆن اۆتكَ قْوَببَ هۆي »فقَِيرِيۃ قَلِے فَرِيسِيبۃ أكاي يهَسێنِيت 

 إدِين۔« إكَتيِن۔كَرهِنۃ۔ آشُوك ترَِے إمَلكَ دهاي بهَلِيياب 

09
 Toon toonaati sabbii aree akraat jawaat 

tiifi. Utooraati fagiiriya gali Fariisiiba akaay 

yhaseeniit «Oon ootak gwabab hooy karhina. 

Aashuuk tari imalak dehaay bhaliiyaab 

ikatiin.» idiin. 



   
10 

هَدأَ بوُلسُ إتۆدِيرێنۃ وأمَقْوَسُورۃ أكرَكاب إيكتِے، أڈُێشِے  

إركْوِے۔ بَرۆه إێندايێ قِنوُف أدوُيِي يكَسِيت اۆقوَ بێتےِ هاي 

 إتأقَيِرنێت تۆنۃ أرێ إكَجَرێس سۆيۃ۔

10
 W'amgwasuura akrakaab iikti, udheeshi 

had'a Buulus itoodiireena irkwi. Barooh 

eendaayee ginuuf aduuyii yaksiit oogaw 

beeti haay it'agiirneet toona aree ikajarees 

sooya. 

  

   
11 

باهَسِيكۃ۔ سُور »بێن وهَواد وأنَكْوَنۃ بوُلسُِے درَ إنقَدت  

اۆرشَلِيم ألقدُسێب أنيِب سۆتيِێب إبهَلِے تأَ هَن رۆماي إبكَِي 

 إدِے۔« سۆيۃ۔

11
 Been whawaad W'ankwana Buulusi dar 

ingadt «Baahasiika! Suur Oorshaliim 

Algudseeb aniib sootiyeeb ibhali t'a han 

Roomaay ibakii sooya.» idi. 

  

   
12 

رَراينيِت بوُلسُ إتوُدار   تۆيِين تمَُلياتيِب يَهُودِے قَلِے إمَّ

 بيِدِيێك مأرَِيت بِيتمََينێت يَم بِيقْوأيَنێت تۆنۃ سۆيان۔

12
 Tooyiin tumalyaatiib Yahuudi gali 

immararaayniit Buulus ituudaar biidiyeek 

m'ariit biitamayneet yam biigw'ayneet toona 

sooyaan. 

   
13 

اۆن وأمَاق وَراي فَڈِق تمَُونِے مهَكْوَل يإيِن دۃ هِداّب هۆي  

 إدبَلنۃ۔

13
 Oon w'amaag waraay fadhig tamuuni 

mhakwal y'iin da hiddaab hooy idbalna. 

   
14 

قَلِے بَرێسۆه إفقَِيرِيايےِ هَدآي هَدآوّۃ، يإێقرِماوّۃ إبێنِيت  

هِنِن بوُلسُ إتوُدِر بيِدِيێك نات هَن بنِتمََينێت تۆنۃ، أكُْواسَنۃ قَلَد »

 دهاي شُومابۃ۔

14
 Gali bareesooh ifagiiriyaayi had'aay 

had'aawwa, y'eegrimaawwa ibeeniit «Hinin 

Buulus ituudir biidiyeek naat han 

bintamayneet toona, Ukwaasana galad 

dehaay shuumaaba. 

   
15 

بَراكْوۃ يإێقرِمۃ كَسّاهوۃ أڈُێشِے هَدأَ إبكَِي بێنات، بوُلسُِيب  

مَسِے مهاكَماتےِ هَسِر هۆي تِبَرِينێت تۆنۃ سۆيانۃ۔ بَرۆه 

يب أراتمَانۃ۔ بێن اۆدۆر، هِنِن بَرُوه تمُهاكَماتِے سُورِي إێسِيستِ 

 إدِين۔« بێنتۆي باكَتيِم مَدرَێس نهَرِو۔

15
 Baraakwa y'eegrima kassaahwa udheeshi 

had'a ibakii beenaat, Buulusiib masi 

mhaakamaati hasir hooy tibariineet toona 

sooyaana. Barooh tumhaakamaati suurii 

eesiistiib araatamaana. Been oodoor, hinin 

baruuh beentooy baakatiim madarees 

nhariw.» idiin. 

  

   
16 

لاكِين بوُلسُِے كْواتےِ اۆر بێت تۆنۃ إماسِوهۆب، بوُلسُ  

 اۆقوَ وأكَراناي هايێ دهاي إێيايت سۆيۃ۔

16
 Laakiin Buulusi kwaati oor beet toona 

imaasiwhoob, Buulus oogaw w'akraanaay 

haayee dehaay eeyaayt sooya. 

   
17 

اۆن وأڈَمَِے اۆر »بوُلسُ أڈُێشِے دابتِ قال وَلِيكِيايت  

 إدِے۔« أڈُێشِے هَدأَ سِتۆبۃ۔ بَرُوه نات قات سۆيےِ إندِے۔

17
 Buulus udheeshi daabit gaal waliikiyaayt 

«Oon w'adhami oor udheeshi had'a sitooba. 

Baruuh naat gaat sooyi indi.» idi. 

  

   
18 

وأبَوُكِے بوُلسُ »أدُابتِ بَرۆه أڈُێشِے هَدأَ هاي إبايت  

إتيِّۆدِيب اۆن وأڈَمَِے اۆر بَرۆك أسكَتِيمێت تۆنۃ هۆسِے يهَرِو۔ 

 إدِے۔« بَرُوه نات قات سۆيےِ هۆك إندِے۔

18
 Udaabit barooh udheeshi had'a haay ibaayt 

«W'abuuki Buulus ittiyoodiib oon w'adhami 

oor barook askatiimeet toona hoosi yhariw. 

Baruuh naat gaat sooyi hook indi.» idi. 

  

   
19 

أڈُێشِے هَدأَ وأڈَمَِے اۆر درَ قال هاي إسأتَ هَدۆه أراتمَِيۃ  

يوَهێب؟نان »  إدِے۔« سۆتيِب تهَرِّ

19
 Udheeshi had'a w'adhami oor dar gaal 

haay is'at hadooh araatamiya «Naan sootiib 

teharriiwaheeb?» idi. 

  



   
20 

لهَيت داب قَلِے بوُلسُ يَهُودِے مَجلِسِي دهاي »بَرُوه أرێ  

كَماتےِ هۆقۃ هاي إێتنيِێنۃ هۆك هَرواب نِيامێن۔ بَرۆه مَسِے مها

لمَِين إيَدنۃ۔  هَسِر هۆي تبَِرِينۃ مَسَّ

20
 Baruuh aree «Lhayt daab gali Buulus 

Yahuudi majlisii dehaay hooga haay 

eetniyeena hook harwaab niyaameen. Barooh 

masi mhaakamaati hasir hooy tibariina 

massalamiin iyadna. 

   
21 

إِيۃ۔ فَڈِق تمَُونےِ مهَكْوَل إكَتِين دۃ لاكِين بَرُوك تۆن تۆنۃ باد 

بَرۆه ٹابإێب نيِامێن۔ بَراه بَرُوه إتۆدِيرێب اۆكِيك كَتمَنۃ، كَقْوإنِۃ، 

« دِيۃ قَلَد شُومابۃ۔ اۆنتأَ هَلّّن هَن بَرُوك تنِدِيێت تۆنۃ يهَقِتنۃ إێفێن۔

 إدِے۔

21
 Laakiin baruuk toon toona baad'iya. 

Fadhig tamuuni mhakwal ikatiin da barooh 

thaab'eeb niyaameen. Baraah baruuh 

itoodiireeb ookiik katamna, kagw'ina, diya 

galad shuumaaba. Oont'a hallaan han baruuk 

tindiyeet toona yhagitna eefeen.» idi. 

  

   
22 

إێن إبهَلِے أنێب سۆتنَێت تۆنۃ »أڈُێشِے هَدأَ واۆر قيِقسِيايت  

 إدِے۔« هَن باسۆيا۔قال 

22
 Udheeshi had'a w'oor giigsiyaayt «Een 

ibhali aneeb sootaneet toona gaal han 

baasooyaa!» idi. 

  

 Buulus Gaysariyaab istoobna بوُلسُ قيَسَرِياب إستۆبنۃ

  

   
23 

أمسِے وهَواد توُسأَ أشَّڈِق »أڈُێشِے هَدأَ مَلوُ دابتۃ وَلِيكِيايت  

تكَِتِهۆب، مَلِے شِے كَجَر قيَسَرِياي دهۃ سۆمِرنۃ۔ أسَرَمۃ تمَُون 

 هَتيَ سأمَنۃ، مَلوُ شێب أرێ إرَقَدايێ قيِقێن فنِاتێسۆس سۆمِرنۃ۔

23
 Udheeshi had'a malu daabta waliikiyaayt 

«Amsi whawaad tuus'a ashshadhig 

tikatihoob, mali shi kajar Gaysariyaay deha 

soomirna. Asarama tamuun hatay s'amna, 

malu sheeb aree iragadaayee giigeen 

finaateesoos soomirna. 

   
24 

بوُلسُ هَتاي دهاي سۆمِرنۃ، بَرۆه وهاكِم فيِلِيكِس إبكَِي أسقا  

 إدِے۔« تسِكَتِيمنۃ۔

24
 Buulus hataay dehaay soomirna, barooh 

whaakim Fiiliikis ibakii asgaa tiskatiimna.» 

idi. 

  

   
25 

 مَليۃ أڈُێشِے هَدأَ جَواب إكتِب۔ أوُن أجَُواب بكَ إيد، 
25

 Malya udheeshi had'a jawaab iktib. Uun 

ujawaab bak iid, 

  

   
26 

لِيسِياسِے، وهاكِم فيِلِيكِس شِبۆت سَلّم كِلّودِيۆس  

 وهَمۆسهَمۃ اۆكِيك،

26
 Shiboot salaam Kilaawdiyoos Liisiyaasi, 

Whaakim Fiiliikis whamoosehama ookiik, 

   
27 

يهَُودِے قَلِے اۆن اۆتكَ يأبَِكنيِت مَدرَ يهَرِونۃ۔ لاكِين مَليۃ  

 أيهايت أشِڈهَن۔بَرۆه رۆمانيِب إيكتِيێت تۆنۃ أكَنهۆب، كَجَر قَلِب 

27
 Yahuudi gali oon ootak y'abikniit madar 

yhariwna. Laakiin malya barooh Roomaaniib 

iiktiyeet toona akanhoob, kajar galib ayhaayt 

ashidhhan. 

   
28 

يو۔ اۆن أسَُبےِّ،   مَليۃ بَرِييۆه يهِرِونێت تۆنۃ إيكَنێت أهَرِّ

 َ  ن۔أمَُجلِسِيۆسنۃ سُورِي هاي يأ

28
 Malya bariiyooh yhiriwneet toona iikaneet 

aharriiw. Oon usabbi, umajlisiyoosna suurii 

haay y'an. 

   
29 

مَليۃ لاكِين تهُونتِيوُسنۃ أدُِينِيۆسنۃ سَببَ إيكتِيێت تۆنۃ أكَن۔  

أوُن أوُتكَ مَدرَ ترَِے سِجِن هَن هاي أستهَلِينِيێت ماقت قْوِبّاب 

 كِيكِے۔

29
 Malya laakiin tehuuntiyuusna udiiniyoosna 

sabab iiktiyeet toona akan. Uun uutak madar 

tari sijin han haay astehaliiniyeet maagt 

gwibbaab kiiki. 

   
30 

بَراه بَرِييۆه كهِي ماقت إفرِكنۃ إێفێنێت تۆنۃ أكَنهۆب، بَرۆه  

ه إقْوَببَ تمُهاكَماتيِۆكنۃ بَرِييێ»بێبِتۆك قيِقسَن۔ يإێقرِمايێسنۃ دهاي 

 أدِے۔« هاي مآنۃ۔

30
 Baraah bariiyooh kehii maagt ifrikna 

eefeeneet toona akanhoob, barooh beebitook 

giigsan. Y'eegrimaayeesna dehaay 

«Bariiyeeh igwabab tumhaakamaatiyookna 

haay m'aana.» adi. 

  



 

   
31 

بهَلِے إسناكِرنِيت، بێن وهَواد بوُلسُ إكَجَر أڈُێشِے هَدآي  

 تمَُدِينۃ أنتِيباترِيس إستۆبنۃ۔

31
 Ikajar udheeshi had'aay bhali isnaakirniit, 

been whawaad Buulus tumadiina 

Antiibaatriis istoobna. 

   
32 

تۆيِين تمَِلياتيِب إكَجَر إرَقَدايێ قيِقاب إمأسَكَرۆسنۃ يأقََرنۃ،  

يهَتيَےِ كهِي قيِقاب أرێ أسَُلَل اۆراو إسكَتيِمنێت تۆنۃ إكَجَر 

 سۆيانِيت يأقََرنۃ۔

32
 Tooyiin timalyaatiib ikajar iragadaayee 

giigaab im'askaroosna y'agarna, ikajar 

yhatayi kehii giigaab aree usalal ooraaw 

iskatiimneet toona sooyaaniit y'agarna. 

   
33 

رِياب إكتِمنهَۆب، أجَُواب وهاكِم نوُنيِان، بوُلسُ هَن بَراه قيَسَ  

 سَلَّمِيان۔

33
 Baraah Gaysariyaab iktimnahoob, ujawaab 

whaakim nuuniyaan, Buulus han 

sallamiyaan. 

   
34 

كێيۃ هاشِي »وهاكِم أجَُواب أقرِييايت بوُلسُ أراتمَِيۃ  

 تۆنۃ أرێ إكَنهۆب،إدِے۔ بوُلسُ سِيلِيسياي إيكتِيێت « يآبوۃ؟

34
 Whaakim ujawaab agriiyaayt Buulus 

araatamiya «Keeya haashii y'aabwa?» idi. 

Buulus Siiliisyaay iiktiyeet toona aree 

ikanhoob, 

  

 »  
35 

أوُدهَي إقْوَببَێك سۆيێنهۆب، مَليۃ بَرِيتۆك تقَُدِيےِ وِلّۃ  

هێرۆدِسِيب أقُوَِيب إنقْوإيِدنێت إدِے۔ مَليۃ بوُلسُ « إيشببِ أندِے۔

 تۆنۃ إكَجَرێس سۆيۃ۔

35
 «Uudehay igwababeek sooyeenhoob, 

malya bariitook tugadiyi willa iishbib andi.» 

idi. Malya Buulus Heeroodisiib ugawiib 

ingw'iidneet toona ikajarees sooya. 

  


